FINANCIJSKA AGENCIJA

FINANCIJSKA AGENCLA

OIB: 85821130368 s
RC Zagreb
(adresa nadleZne jedinice) 13 -01- 2025
PREDSTECAJNE NAGODBE
PRIMANJE | OTPREMA POSTE
Nadlezni trgovacki sud Y ZAGREBU - KLASA )
URBROJ_____

St-3052/2024

Poslovni broj spisa

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
FOLKO ARNDT

oI 61932140034

Adresa / sjediste
Njemacka, Gruenbergstr. 19, 82290 Landsberied

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
A-MORE YACHTS drustvo s ograni¢enom odgovornosc¢u za usluge Zagreb

Ol 44800651850

Adresa / sjediste
Grad Zagreb, Ulica Vojina Baki¢a 10.

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
UGOVOR O KUPOPRODAJI PLOVILA "U Zagrebu, dana 29 veljace 2024. godine" - ¢l.4.st.2,

Iznos dospjele trazbine?4-000,00 _(euro)
Glavnica 74-000,00 (euro)
Kamate (euro)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka
2.000,00 eura za svaki tjedan kasnjenja, ¢l.4.st.2. ugovora __(euro)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. raéun, izvadak iz poslovnih knjiga)
UGOVOR O KUPOPRODAJI PLOVILA "U Zagrebu, dana 29 veljace 2024. godine"

Vjerovnik raspolaze ovrSnom ispravom DA . NE zaiznos ___(euro)




Naziv ovrsne isprave

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo

lznos trazbine (euro)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje
ODRICEM ' NEODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razluéno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM [_] NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlucnog prava
UGOVOR O KUPOPRODAJI PLOVILA "U Zagrebu, dana 29 veljace 2024. godine"

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo
jahta u izgradniji br. trupa: HR-MBO50002E424, ulozak br. 289072 knjige upisnika brodova

dijelovi za izgradnju jahti u vlasni$tvu vjeronikua sukladno ugovoru (tabele u prilogu)

Izlucni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlu¢no pravo
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM[ ]  NE PRISTAJEM

Mjesto i datum Potpis vjerovnika
U Splitu 09.01.2025

Prilozi:
- Punomo¢ za zastupanje vjerovnika
- Ugovor o kupoprodaiji plovila %

- Popis djelova, opreme i pripadaka - imovine na koju se odnosi izluéno pravo




PUNOMOG

| Ovlaséujem (o) ODVJETNIK |
| | Andrija Kuzmani¢ |
| 21 000 i.lj.'.;:,

<egedinova 1

il da me (nas) zastupa u gradanskom, I
‘ | | |

‘ parni¢nom, vanparni¢nom, ovrsnom, zemljiSnoknjiznom postupku, kaznenom 1

| ‘ predmetu, postupku pred trgova¢kim sudom, u postupku pred tijelima drzavne |
i
|
| FIVE

e ] I

i zbog . [BEDSTE CA(UOG  POSTUT A |

uprave kojisevodikod | RGOUACKOG — sUD#

STEc MNOC ST P A

|| : iy |

pod poslovnim brojem

Ovlas¢éujem(o) ga da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) pravnim
poslovima u sudu iizvan suda i kod svih drugih drzavnih tijela te da zbog zastite
i ostvarenja mojih (nasih) na zakonu osnovanih prava i interesa poduzima sve I
[l] pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu predvidena sredstva a narocito da ||

I podnosi tuzbe i ostale podneske, da sklapa poravnanja, da daje nasljedne
izjave te da prima novac i novcane vrijednosti i da o tome izdaje potvrde.

] Pristajem (o) da ga zamjenjuje

|
|

fokus d.o.o. Zagreb , Koledovéina 4
Oznaka za narudZbu: B-14 (18)




direl OIB
UGOVOR
O KUPOPRODAII PLOVILA
Clanak 1.
1an 24 tu
Ugovor o prod

premom prema
1 koji je sastavni

tekstu: Prilog 1),

JBA 1€ Lrane 1edusobno poltvrauju da e,
< B Ugovore Plovilo S

| ; f ¢ \ c trine HR
VIIEK U Z1 { f )¢ rupa I

E424. U

Prilogu 2 ovog Ugovora

iaZli Se popis opreme | pratece opreme Koja
eba biti nabavljena na Plovilu (u

daljnjem tekstu: Prilog 2).

slrane Ssu ponovno pregovarale o uvjetima

govorom ureduju nove

odredbe koji potpuno zamjenjuju

prethodno dogovorene. Ovaj Ugovor zamjenjuje

ugovore u vezir s

n edini je vazedi zmedu
s{ranaka
Clanak 2.
Kupoprodajna iznosi 380.000,00
el slovima et tisuca eura) bez
a € LeKstlt ljer Kupnje)
oA Dy 1

In Zagreb, February 29, 2024

i )R S Ltd., UlicaV 3
0 L o f i BT \/ = A HRA
lepublic of Croatia, Vat No: HR4

represented by Mr. Tihomir Trifunovic, Managing

isb |, Germany port Nr: LF (
0IB: 61932140034 (hereinafter: the Buyer)
nsensually conclude tne lowing;
AGREEMENT
ON THE SALE OF THE VESSEL
Article 1.
Contracty state t (9]
November concluded the

ement 26sei- salling yvacnt

type I 99 m, beam
(m):4.59 m, ¢ aft ( 2.60 m nmar
80HP, with eguipment and urtenances in

accordance to specinication as describe I the
An ' farm 3 . ‘ : { 1
Appenaix 10 1 2 in | d 8] Q
nt (hereinafter: Appendix 1), (hereinafter
1)
T} nart it fFirm that n th - y
ne f I€ ILUGIHY 4 m Lndl C 1t 1dYy )1
conclu n of this Agreement the essel is till
under truction. with the hull number

MBO50002E424. In Appendix 2 to this Agreement

there is a list of eq

purtenar

ipment and aj

which is left to be procured and constructed in the
Vessel (hereinafter: Appendix 2)
'he Parties have renegotiated the terms and

conditions of purchase of the Vessel and by

Agreement they regu

ite the new terms and

nditions which completely reg

agreed ones. This Agreement replaces any other




5 yvila

LOEgd € P

I Preme pecifikacij 1z < DI
)
yadavatel| ratr
13 | yamal pavijestttr  Kupc
¢ [ [ CE ( plat
azrnak
n

nilate
Proda
ponudi u dogovorenom roku, a se

titi Kupca o eventualnim nedoste

je duzan Cuvati sve materijale

no od wviastitr Zaliha preuzima rizik

Popis isporucene opreme i/ili ugradene na

Plovi DIt Ce 10.
NOsl | (¢ or oje Kupat Mnir
Ce sa preostalim Znosom

kupoprodajne jene koji Kupac treba platiti

Stranke su suglasne da ce se odredbe ovog

odnosno, da

ora primjenjivati,

obveza Kupca vrsitl uplate iz ac

cl. 3.2. dospije

Nno ispunieniti o e Pros x e
P UL nju aonpve roaav 1z ¢cl. 7.3
L OVOTre

\[Il material in accordance with tit fication
\ dix 2 w be b : e
t er « | A\ tr t s \
3 way
quotation (offer) Tor n

pay withou

timely manne

undertakes to inspect the same upon delivery, a

to inform the Buyer of any defects in materials

Thi Selle 15 i <
m erial sepa 1
: es thn ¢ L
1 the n € 1l has e gelivereg t I
T L8 | ¥ ] + + - ¥

e Selle K 1 list of Fer S\ q

and shall immediately upon the Buyer's request

handa over the list of materials

access the inventory of the Buyer

The list of equipment delivered

the Vessel shall be updated an a weekly basis

amount paid by the B

yer ror the materials

r. The Buyer is obliged

price to be paid by tl

rest of the Purchase price at the latest

lhe parties agree that the

of the Contract shall apply, ie., the Buyer's

y I t - v )
obl n to ayn e 3.:
becomes Selle

obligation under Article 7
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e bhit
Pro |
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KUupac s
P StvQ S\
0re narl
o bhi
t ZUuje se

potpunost opreme i stanje Plovila u

Clanak 4.

DIt aostavijeno u plovnom i
n tanju prema sta
More 50 ucujuci svu narucent
rat opremu prema Prilogu 1
najkasnije do 30. travnja 2024. godine
)red 1OV e bude VISE
jo 30. travnja 2024., Prodavatelj «

» obvezuje osigurat

'a ostece

visa slla Kako
10. ovog clanka,

d Kazni
Kasnjenja
kupoproda ent
» penale
e dostaviti Plovilo u tvorni
Hrv: a, u orenom I

viasti

ovlastenog

od Proaavate

prisutan pri preuzir

viastiti osc

NO( pri cemu

kod javnog biljez

njegov

predstavnik

nedostat

u (penale) za

0,00 eura (slovima:

bu koja ce

Prodavatel]

to prisu

predstavnika prilikom

AKO Kupal

n Arct

utna pri preuzimanju u ime Kupca, s pisanom

potpis Kupca

pregledat ce

odnosu na

ke,

greske, te provjeriti opce stanje Plovila u skladu

uohicaj
trane ¢e

U slucaju

nim  standardima

tpisati Protokol o preu

manjih estetskih il

koji ne

Ogranicave

Prod

Kupac i

brodogradnje

zimanju

funkcionalnih
1ju  normalnu

avatel) ce il

odmah obaviti trebne popravke ili zabiljeziti
nedostatke Primopredajnom zapisnikt

odredit razumni roK za njindv  popravak

ia se obvezuje snositi sve Kove za

( | ( . ujuc { marinu/dizalicu

: sto drugo vezan za navedene

odnosno

Articled.

e Vessel shall be delivered in seaworthy and

nple vorking condition according to standarc
fication of More 50 incl orde

equipment and appurtenances ace ng to the

1 and Appendix 2. at the latest on April

e

or delivery and

2aay nanaover

at April 30 Seller shall explain the

reason

de at the beginning of
e ase the last payment

reaguced accoraingly

The seller shall deliver the Vessel in commercial

parity EXW-Dugopolje, Croatia, within cor (
lelivery term from ticle
Buyver under ts own
presence of its authorised tative ‘hen
te over the Vessel from If the Buyer
cannot be present at the takeove y), 1
commits to ensure and empower a

the

his authorization by a

ne present takeover in

C
d5

written

proving

power of

specifically executed for

this purpose, In

which signature of the Buyer must be certified by a

The Buyer or its representative shall inspect the

completeness of

the equipment and conditior

the Vessel a visible damage or defects i.e
defaults, and that provided general condition of
the Vessel complies with common boatbuwlding
standards. The parties shall sign a Takeover

minor functiona

which do not limit the normal use of the Vessel,

the Buyer and the Seller shall either make
iecessary repairs immediately or makl O f
t defaults in the Takeover | C

reasonable timeframe for their repair. All costs for

these repairs including marina berthing/crane or

any otner In accoraance with these repairs nave to
be paid by the Seller




[ I vecin f - natrat

S {a i nrimopredaja Plovila 1la
stranke ce se sporazumjett 0 novom roku za
primopredaju. U tom sluc: se primje L

ali iz ¢l. 4.2 primjenjuju se dok Plovilo ne

» dostavljeno prema ¢l. 4.1

Nakon uspjesne primopredaje,

f 1 I U € amstve 00 KOIE g
t Telelll Gty
\ SIUCAd U VISE ST rok ISPOruKe Oart [
Lid O( { iV 1€
( t 3 vis G|
K visa sila smatrat ce se pozari oplave

potresi, nesrece ili dogadaji koji su se

izvan razumne kontrole stranaka, a kojl svo

|
I cnrip
prij¢

uéinkom ometaju ili s

prava ili obveze utvrdene ovim

akoder, svaka nemogucnost rada tvornice

‘rod telja, po t r od st r
vlade bilo koje odluke koja ogranicava C
ce zbog krize pandemije COVID-19,

ce se visom silom
dre davatel e 'Li“‘ "T‘ Ak ti K )C; ~

lIstom

Svojstva uredaja ugradenih u Plovilo bit ce

oadet

wvornost  proizvodaca uredaja, sukladno

ntnom  jamstvenom  listu.  Mec

Prodavatelj je duZan i odgovoran o

Kupca o informacijama o dostupnim, ovlastenim

servisima za |

injanje nedostataka Uf

ydenog

s jamstvima

proizvoda.

Jamstvo vrijedi dvije godine i ukljucuje cijelo

pIOVIIO Sa SvOom opremom naruc prema

posennim jamstvi Opreme

IMmstv Za OSMOzu vrijeal deset Ir,\‘L.MImE I Oanaosi

{ 1a dijelove £ A-MORE YACHTS
u i ne fra St a: trup

paluba, wunutarne obloge, konstrukcij d

ehrdajuceg celika, vrijedi pet

[ lise
dered that takeover/delivery of the Vessel has

ed, and parties shall agree about

{ f ta jelivery. In such a case the
yenalties from art. 4.2, are applied til the €
s delivered according to art. 4.1

After successful hand over the Seller shall

dover the B a certified warrar docum
fre which moment runs the Buyers warranty
1 case of a force majeure, the delivery period set
e 4 shall be extended by the time of the
vent that is the force e

As force majeure, there shall be considered fires,
flo { accidents, that
0cCc easonable contr rties,
and which by their e t nt
perfc some right or n
Also, any S
fact such as gove
; imiting the work of a factory due to
/ID 19 pandemic crisis, shall be deemed as e
ma
T 3 SNie 1occurrence of a
Fy ma r
i Uit
Article 5.
he Seller shall be responsible for the Vesse

properties and providing of services related to the

Vessel within and atter the warrant

y period, within

the scope and period and upon terms set in the

warranty document.

p

roperties of devices fitted in the Vessel shall be in

responsibility of the device manufacturer, in

the relevant

line with

ment

warran

However, the Seller shall be

responsible to inform the Buyer about in

on service shops available, authoris

repairs of

ae

aults and imperfections

line with tt

warranties

Product prope
Warranty is valid for two years and includes the

| with all equipment as ordered
according to separate warranties of equipment

proaucers.

ty for osmosis I1s valid for ten years and




Clanak 6.

r € .'lLSJ 1 J€ Plovilo,
nutku zakljucenja ovog Ugovora, iskljucivo
vliasnistvo Prodavatelja, slobodno od hipoteka,
pterecenja ili potrazivanja trecih strana
< uci pravo | upa i drugih p ia
Plovilo nije predmet nikakvih N
sporazuma il ogranicenja prema  kKojima D
[ ) nistva na Kupca blo ogranicen
Clanak 7
prema ¢ dostave Plovila
I TOKU 1. OV Ugovo
Prod: h p akljuc
nijeti i registrirat tv
nad p 1. ovog Ugovora kao Jahtom
pra dimet a0 viasnika
Pr |, potpisivanjem OvO0g a od

strane ovlastene osobe, izricito ovlascuje Kupca

da na temelju oOvOf vora | bez daljnjin
pitanja ili su ovar Prodavatelja, reg ra u
ime i1 u svoju korist vlasnistvo nad Plovilom

1@ 1 U svoju karist vias y C O\

gradnji sa svom

pripadajucom

mom u ipisnik rugi

I D P . r r ¥ i o 1¢
i \ Ldl Jd i Uk I alme Kupca
» }
3 ke 2 ke ¢ vl 1y ¥ rfenl
K30 VviasSnikda KOrisnika odm 8, € u

OVOE Ugovora. obvezuje, po

akljucenju ovop ugovora, izdati Prodavatelju
akte 1/ili pu noc KK D
me izvrsiti ciju/upi

vlasnistva nad Plovilom kao Jahtom u gradnji na

Zd ‘rodavaltel|a iz ClI

1atra

| v se sm
iom kada Prodavatel] dostavi Kupcu

dokaz o uredno podnesenom zahtjevu za upis

§

kao Jahte

prava viasnistva Fioviia

u gradnji na

e Kupca.

f [ | €
| Plon k
ik S ¢ 10 -"
sto rj¢ dostaviti

Article 6.

rrants and represents tt
woment of conclusion of this

solely owned by the Seller and

| Jes, encumbrances or claims ) f !
P ti€ I‘I_I\lf! ng pr(; rl't\}]’ VE I'Jt"_i“", 3 i ont
other rights, and that the Ves sel is not be subje

to any restrictions, ag

according to which transfer of ownershi
Purchaser d be limited or re 1INE
Article 7.
For the purpose of ensuring the fulfillment of
gations under this Agreement, namely

delivery of the Vessel within the period reterrec

. ¢ A = 5
\rticle of thi gregme he
4. 01 TNis Agreement, L

mmoediatelv
AidLlEly

upon the concit

transfer and register the ownership of the Vesse

construction on the name of the Buyer as
Seller, by the signature of an author

person on this Agreement, expres

Buyer, by virtue of this Agreement and without any

further question or consent by

register in his own n

the ownership of the Vessel in construction witt

the as

equipment in the ship register

The parti

all the acts necessary

s agree, and the Seller ¢

) conclusion ~.f? 1}' 1S contract

2ly upor
Buyer obliges, upon conclusion of this

Seller all the

Issue

necessary

rs of attorney so the Seller can
rat 3 A~ f Y AAS rch Y A f tha \/pcce
ation ol ownersnip the Vesse

construction on the Buyers name.

~ ¥ " f
mrom

igation

The Seller's |

considered fulfilled when the Seller

Buyer with proof that a request for registration

Buyers name of the Vessel as a

filed to the

been i

construction has

charge

KE

The the of

Seller undertakes,

upon Issuance

eements or hmitations

for registration of ownershiy

e Vessel In _construction on the buyers nam

Yacht under




Clanak 8.

7 r tka | a
primopredaju Plovila, Prodavate e izdat

tret agokumentaciju/iz /certifikate kako
t v tvo n 1enin avrsenim)
Ple m yrentiel na Kupca neopte
hipe il hilo kakvim drugim

)siobodeno uvoznih davanija

k

propisanom obliku u vezi s Plovilom
»ira € L su 13 l¢ € 51 ol avrsetku
Hrvatske nisn brod« lrugog
1agleznog re tra 1 upisati u nadlezni registar u
Njemacko
J
Kupac ce, na vl rizik i tros pribaviti sve

izvozne ili uvozne dozvole ili druge sluibene

dozvole | obaviti sve ¢ ske formalnosti vezane

iz 1zvoz robe, te snositi troskove prijevoza
Prodavatelj se obvezuje izdati i pribaviti sve
fiskalne carinske isprave koje se potrebne u

R d @) li nje d

sp Plov

‘'rodav FICItO i1zjavijuje | ovlascuje Kupca
po jelokupne kupoprodajne cijene

poduzme sve korake i/ili

Kupca

radnje potrebne za

kao vlasnika Plovila u bilo

Jistraciju

an KON spiate Cjeiokupne
KUpog 3 Pro itel] nema nikal

Ul

daljnjin zahtjeva ili trazbina naspram Kupca

Seller

Article 8.

the completic 5 e the
ns ne delivery ot th el are met

Call I 1 ~ 11 noare o
Seller shall  issue all necessary

inster to the the
(constructed and
unconditional ownership right, unencumbered by

mentation/statements/certificates in order t

0

s, or by claims or by entries in the
L\ s and free of mport duties and free

any debts and/or oblipations of whate

vment recejved

any necessary document in tf ally )
torm which is in the Seller’'s possession in S
- ¥ - A y
Lre vessel necessary ef lator
§] 2me S

onstruction and takeover of the
shall be unregistered from tt loF
registry and inscribed in the con Y i

Germany.
The Buyer shall, at its own

any 0

export or import permit

license and shall do all

formalities related to export of the goods, and sha

€ ansport costs. The Sells omn ts
provide all the fiscal and custom documentat
that could be obtained in the Republic of Croatia

authorities for proper Vessel

.rl.(?. L

The Seller explicitly warrants and approves that the

Buyer is free to undertake any a

4

actions necess

sary to

owner of the Vessel

shall have no further claims

—_

ull payment of the Purchase Price

nd all steps and/or

dagainst the




Clanak 9.

adredbe o povierliivasti bilo koje strane, nece se

Ugovora kao 1 rjes sporova biti
egulirano itivnir zakonod

epublike | {

Clanak 11.

O Ugov neke od njegovih odredbl mogu
se izmijeniti samo wuz medusobni Im
Ugovornih strana i u obliku pisanog dodatka
Ugovorne strane izjavljuju da Im je 73|
Ugovora i njegovih pojedinih odredbi jasan i
razumljlv  te gd potpisujuy  po ovlastenim
0sOobama

Tovorne strane odricu se prava osporavanja

ovog Ugovora iz bilo kojeg razloga osim prinude,

zablude ili prijevare pocinjene od strane bilo

worne

ako su takve informacije

dobivene u nakon zaklj

UEOVOra

strana koja poziy
edenih u prethodnom odlomku obve 1 je
pruziti rar dokaze

Ova) Ugovor stupa na snagu | obvezuje

Ugovarne strane itku ovjere potpisa
lastenog z uj a Mrodavalelja, uz uvjetl da
e I1st1 prett otpisan od strane Kupc

Article 9.

rties lertake that al formatic rece ed
' t A e ytiat 1. prena tion or enter
nto this Agreement shall be consigerea stri
Wfidential and not withoul compening reasons

D

Article 10.
I ;:‘_” 4 d
disputes of I
onnection with this A

rialatio

finally settled

at
case the interpretation of the pre ent
as well as settlement of disputes sha ed
Dy p Tive | of the Republic of Croati:
Article 11.
ment or some oOf itS provisions ay be
only upon mu | aereement of the

Contracting Parties and in the form of a written
supplement.
The Contracting Parties declare that the content o

emen and < lua vIiSIONnS are

contest this Agreement for any reason except
coercion, fallacy or fraud committed by either of

the Contracting Parties if such information is

following the conclusion of

obtained in the
the Agreement

The Contracting Party invoking any

provide appropriate evidence

Parties at the moment of the

notarization o1t the

presentative ot the




ne N orevi( ] < / «
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Clanak 13.

omunikacija izmedu Ugovornih strana Official communication between the
ce se na engleskom jezikt Parties shall be carried out in English
Clanak 14. Article 14.
t ke « Td| 16 da <e 3 U 'art aere b this A ) st S Sig
P |e |jeanom 1zvorniku  t la ce ja\ ne original and that the ) Yy pub |y
I (om ovjere potpisa Prode t F € ed ople aurng tne 1otarization of h
en ’ e sa t n signatur ccordance with the re
T —
11 he p
L 1vale Kup wer
ar VENRUTO d o«
. Litio U
d f A
T hts Itd Folko Arndt
po direktoru




.
Paid parts: _ ) ) + 7

‘ Vulun ((ILIL\M[/(IRP mdlum[ for d LiLLl\ 7 25.510,06
} l_ast a (Hu:lhm;u pa:la felec part: arts/ ‘cables) | Jr “l} 008.60 {
T — —_‘_jf— — eseas
E\L_ljllLL_]_?lll\/_(.r.lhlt__\/]')M/L]lg;&._l.()gllﬂl)i 7 T iJ :‘)Hﬁ
Egtli_& Suardi LEI_LIITE) : 7_7 N __: _— _.g : j?‘h"_)()
 Albin (Toiletsy sy
 Colombo (Doorhandles) | | 46908
Vi Kejes pinlocstopper) || 14798
|

lgmlu—(—l gﬁl].l}ﬂl&]]uﬁ} —ﬂ—____ _k _—”:__—— ) - 777:1177 3 ()(1
lr’li'irj_lizlt);(;ﬁ;:;}ll pu|'t:;/’.~;cr0\\?s/'w07_rl\'in?_mul;i'ria_l_zﬁ7m ) : : Eﬂj@l
F ;J( ut (/ Av :_omu mdlmlon:ﬂars) 7: :7:77 ___ __ _.il() !(_J_()
e R e
W( mIaEnIlTn%Tnmn.llu_) : tti’i j #: : _j%_ii?&li
T N N T
Jefa Rudder ( Bearing/rudderpartsy || 628.84
ALC A _.___*T,iﬁ___
i I\EME i’m]ull (BE(uK\ IEL:; :7—____4 I___ _lij()——l_’() 17 |
Seaview (Seascreens) T__ 5547.54
| MDM (Stainlessparts) _*_ﬂ??ﬁ_%l—f%_
Flexofold (P mpdl:)_ :_f;: :_7: Jj___; :_!71}5
@ (gt{ndmc_h I]K; pi ler*Ti: : _j : :7 : l %__ 7_1425_
T\ﬂ[\’l([)d[lﬁrﬂl llllgif_{lTU()]ig — [ 73;’1 T
- 00 171




r.lcfa Steering (Quadrant/rudder parts) - ' - 2320,5

‘ Jarusica (M Nu\ull C]LL ]“Jdll\) B - 11 7826 |
~ [ I T—— |
Keel ) B - 23400
Selden (Winches) || (Sf-ﬂ)‘
| Titcom (Hull windows/showerplexiy | 4‘)7() |
! Breizelec (Nai\igZIIiktiig@11:liligllLs_) - - I 1\()(}4“ |
AR B R
| \ddm (Blocks/deck material) I i?(i._}_i
| Mast(Rigg) T 29410 |
L I
} Paid parts bought from us aﬂdell/eireg to A-More Yachts: =
W Webasto {’\11 heating - 0 1900
S S —— | . — |
| Leather for uphmlux salon w 155,58 |
- ol 7'7"] - |
Filter watersy slum galley | | 1097
'Wa,hasln /\u outlets N B 134_.23
| 3xLifepo4 Bdllult.\ - S tiiii 5’1"«&
K Lbd\[(l A/C outlets okll\_i‘ - __ N 77 _“—] 3“_‘3_
Thdmxm A/C umilil%liug (ool _u_, _7 777 _7___ f _‘9—1327(_
\\ ebasto A/C LI]iII[LlI](E parla o - _t—;iili()_ )T
WebstoAlCpmy || s
F\hubd\m A/C dlsﬂlhutmn |nn—ls o __:7 7_1 - lr :7 792,93 |
[Webasto Airoutlets || o1
—— = i — — S T N o
lj'clrmswx\_f(' Relaisbox 230V | 207.42 |
N _—
\ W Lhd'\lt) A/C cables, sensors, \1hmt|nn parts, Softstart. | | 1161.07




F‘.(;‘S"“V J | aany eny snid iy uonepeisut snid 1ojeiouan |
}”7 S | . ; — B . : |

LYET 7 JUIYOBW SUIYSE AL ‘
[__._ — — — - r — - - ~ S— - — S — — S |

0oL |

T, T T

— _’ — ——— -

siun

* . - |
EC")_‘)_S' ‘  sueduonnqusip pue s{fnbu;ﬁzqn;{\_'i




